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TÖbbazfiri hirdetéseknél engedmény

S ie ilitek i fogantatás.
Negyvenedik (1854.) éve, hogy a 

világ legszebb ünnepét ülte. A mit 
Isten az emberiség lelkében a hit igaz 
betűivel irt meg: a Vatikánban Krisz
tus földi helytartója ünnepélyesen hir
dette ki: a szeplőtelen fogantatás hit- 
tételét. Minden időre tart fenn az Is
ten ünnepet, egy-egy villámsugárt az 
igazság örök fényéből, hogy vele 
megvilágítsa a halál árnyékában ülő 
világ eszét és szivét.

Szeplőtelenül fogantatott a szűz, 
ki Isten fiát szülte: az örök tisztaság 
hajléka csak szeplőtelen lehet. Az 
Istenség fensége átárad mindenre, mi 
őt befogadja és beleegyesül.

Ezen imádatra méltó valóságot 
szemléljük a szent szűz fogantatásá
ban; s a mint a nap ragyogó képe 
a harmatcseppekben adja vissza fényét, 
a szeplőtelenül fogantatott szűz képe 
uj fénysugárban, de örökké szemünkbe 
ragyog.

Fenn Isten trónusán ülsz Nagy
asszonyunk s valóságod, szüzi-anya- 
ságod a földön tényleg él. Kereslek 
ártatlanságodban, te a földre mutatsz; 
látni akarlak hatalmadban, máshoz 
utalsz; a kereszt tövében keresem 
szenvedő arcodat: egy másik szüzet, 
anyát mutatsz: az egyházat, Krisztus 
jegyesét, a szüzet, az anyát.

Egyház, Isten jegyese, kincseinek 
birtokosa! Minő nevet adjunk neki? 
Királynő, hatalmas? Mind kevés. Van 
ezeknél szebb név: Sanda Mater Ec- 
lesia. Szeplőtelen a fogantatása, mert 
Krisztus szivében fogantatott. Szűz 
anya! A lelkeket szenvedélyesen sze
reti, mint anya gyermekét nem sze
rette soha.

Jegyes az egyház, Jézushoz hü 
mind halálig. Anyaméhe termékeny 
és millió gyermeket szül a keresztény
ségben. Anya és mégis szűz, szeplő
telen szűz. Az ő szüzessége a hit; azt

ne bántsátok, mert ez az ő tisztasága. 
Anya, feláldoz százezerszer világot, de 
egyetlen gyermekét roszra nem tanítja; 
de hitves is: feláldoz százezer lelket;
hadd kárhozzanak e l ! ....................De
Krisztus hűtlen nem lesz, tanításából 
egy betűt nem enged el. Vértet nem 
visel. Nő, anya, ellenségei saját fiai. 
Kezet nem emel rájok. Csak könyö
rögni, remélni, szeretni és boldogí
tani tud.

Es egy női, egy anyát, . . .  eft a{ 
anyát megütni, megvetni gyalázat, 
átok és kárhozat. Ma a szeplőtelen 
fogantatás napján egy harmadik anya 
is felénk fordítja bánatos arcát: a haza. 
Ha nem is szeplőtelen;1* ha nem is 
malaszttal teljes, de mégis anya. Ereje 
abban rejlik, ha Nagyasszonyához ese- 
dez oltalomért. De a Nagyasszony őt 
is a földi képmáshoz utasítja, az egy
házhoz. Ha ínségben kiáltunk hozzá, 
az egyházhoz küld vigasztalásért, 
mely türelemre és irgalmasságra tanit.

| A tolvaj ellen hozzá futhatunk, s 
ő megállítja azt útjában. A gyilkosnak 
kezéből kikönyörgi a tőrt, a haza
áruló leikéből a gonosz szándékot, a 
lázadóéból az engedetlenséget.

Hazánk, melynek gyermekei va
gyunk, Magyarország Nagyasszo
nyának oltalmába ajánltatott, . .. már 
már ezer éve annak, és a szeplőtelen 
Szűz az egyház karjaiba utasítja nem
zetünket. Nem hagytuk el eddig . . . 
Ő sem hagyott el minket; még kirá
lyunk és apostol az egyházban. Két
szeres ünnep tehát a magyarnak a 
szeplőtelen fogantatás. Ez az Isteni 
titok, mely még is fénysugár, az örök 
igazságtól adjon világot a magyar 
nemzet eszébe és szivébe. Ne térjünk 
le a hit, az erkölcs, az ősi vallásoság 
útjáról. A z egyház anyai karjában fo- 
gantattunk, midőn ezer éve nemzetünk 
keresztény, királyunk apostol lett. Be- 
szeplősitsük e tiszta nevünket? Itt az
évezredes nemzet-ünnep!_________

Mai lapunk 8 oldal, r)

Hirdessük ki mi is, a mik min
denkor voltunk, a minek lettünk és 
fogantattunk: hirdessük ki a keresz
tény Magyarországot. A nemzet csak 
akkor erős, ha erkölcsös, akkor bol
dog, ha hisz, akkor független, ha 
szereti, védi az igazságot, s mind ezt 
nem leljük fel sehol, csak vallásos 
nemzetben és hazában.

Szomszéd. '

—  Katholikus kör Sáregresen.
Örvendezve tudatjuk elvbarátainkkal, hogy 
a fcjérmegyei katholikus körök száma 
egy gyei szaporodott. S dregres  községé
nek lelkes katholikusai U 11 e i n Ferenc 
tanké buzgűlkodása folytán s a  székes- 
fej érvári kath. nagygyűlés határozatai 
értelmében katholikus körré tömörültek. 
De nem elégedtek meg azzal, hanem fel- 
iratilag üdvözölték Zichy  Nándor grófot 
a kath. nagygyűlés részbeni vezetése és 
a kath. érdekek megvédésében évek óta 
kifejtett apostoli munkásságáért, kijelentve 
egy mellékelt jegyzőkönyvi kivonatban, 
hogy egyetértenek a nagygyűlés határo
zataival. Melegen üdvözöljük ezért Sár- 
egrest és hisszük, sőt tudjuk is, hogy a 
sáregresiek példája nem marad követés 
nélkül, mert értesüléseink szerint a megye 
több községében már is készülnek kath. 
körök,

Z ich y  Nándor gróf a sáregresiek 
üdvözletét és a kath. kör megalakulását 
a következő levelekben köszönte meg-

Tisztelt Tanító ur!
Meghatottan köszönöm azon meg

tisztelő sorokat, melyek által szerencsél
tetnek, a melyek a szent ügy iránti ren- 
dithetlen ragaszkodásról tesznek tanúságot 
s melyeket a jövő szebb idők biztos zálo
gának tekintendek.

Isten tartsa és áldja meg a derék 
hitközséget!

Tisztelettel
Budapesten, 1894. nov. 25.

Zichy N ándor gróf.
Tisztelt Tanító ur!

Az egresi hitközség megbízásából 
hozzám juttatott jegyzőkönyv és becses 
kísérő levele az én Egresem derék kath. 
lakosságának hitközségéről és buzgalmáról 
oly szép bizonyítékot szolgáltat, hogy an
nak minden keresztény lélek csak örvend-
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hét és nagyon sokaknak épülésére szol
gálhat. Magam pedig, a kihoz a megtisz
telő kütdomény érkezett, hálával telt szív
vel köszönöm, hogy őzen törekvésben 
rólam is megemlékezni és engem bizal
mukkal megajándékozni szíveskedtek.

Igaz tisztelettel 
Budapest, 1894. nov. 30.

Zichy JVdndor gróf.

Materializmus a gyermekszobában.
c Közelednek a karácsonyi ünn pék, a 

gyermekeknek és a keresztény szülőknek 
legkedvesebb ünnepnapjai az évbon. Általá
nos szokás ez ünnep alkalmából a keresz
tény szülőknél, hogy gyermekeiknek külön
féle ajándékokkal díszített karácsonyfát állí
tanak a matorializmusból kimentő Üdvözítő 
születésének emlékére. Annyira általánossá 
lett o szokás a keresztény világban, nem
csak Európában s az innét megnópesedett 
Amerikában, hanem általában mindenütt, 
hol keresztények vannak, hogy azon más 
vallásnak, kik ezen lélekemelő családi ün
nepnek tanúi valónak, átvitték e szokást 
körükbo és a keresztények ez ünnepén ha
sonlóképen cselokesznek. Példa erre az 
európai zsidóság, mely amúgy is az anyagi- 
aghoz való mértéktelen ragaszkodásnak leg
főbb torjesztő eszköze; ezek sokszor a hű
ségig menő fényűzést fejtik ki a kölcsönös 
ajándékozásban ezen nagyon is szerény, de 
a kereszténységnek éppen e szerénysége ál
tal legkiválóbb ünnepe alkalmából.

Ez ünnep jelentőségének fejtegetését 
fölöslegesnek tartom, mert hiszen minden 
gondolkodó fő, ha az életen, a történelem 
fonalán végig tekint, még ha a legkonokabb 
atheizmussal van is tartalma megkozmásitva, 
belátja azt, hogy azon időben, midőn Jézus, 
az üdvözítő született, az emberiségnek ama 
vidéken élő része annyira el volt merülve az 
arany-borjú körül való keringözésben, mai 
disztignált kifejezéssel élve: a materializmus
ban, hogy az akkor éltek között is azok, kik 
felülemelkedtek ezen, már a fertelemig ter
jedő anyagiasságon, vártak valakit, a ki e 
fertőző pocsolyából kiemelje őket. — Ha 
már most arra gondolunk, a mit a közta
pasztalat lépten nyomon bizonyít, hogy ez a 
materializmusban megesontosodott népfaj ma 
napság sem fogadta el az Üdvözítő legtisz

tább, legfonsógesebb és legmagasztosabb 
filozófiáját, hanom folyton táncol imádott 
bálványa körül és hogy célját elérje, sem
miféle eszközhöz sem átal nyúlni: csodáljuk-e, 
ha utánozza a keresztény szokásokat, csak 
azért, hogy magát behizelogvén megkedvel- 
tesse, és ez utón óhajtott célját elérhesse. 
Ez mozgató oka az utánzásnak.

De nőm célom ennek fejtegetése jelen 
cikkem keretében, hanem rá akarok mu
tatni azon, az athoizmus műhelyében gyár
tott irányra, mely manapság móg a gyer
mekszobák ártatlan levegőjét sem átalja 
miazmatikus gőzeivel telíteni, belopván oda 
a liberális irányzat, a fejletlenség, az isten- 
telensóg magját az illotetlen szivekbe, hogy 
az alapot már itt megvetvén, annál biztosab
ban épithosson rá később.

Azokra az ákom-bákotn-drágaraákom- 
félo selejtes g y e r m e k i r o d a l m i  t e r 
m é k e k r e  akarom a keresztény szülők 
figyelmét felhívni, melyek tetszetős külsővol, 
pazar kiállításukkal lopják be ártalmas, mér
get tartalmazó belsejüket a gyormekszobába 
s innét a leiekbe.

Sok, minden kozom ügyébe eső, gyer
mekek számára gyártott, képes és képnólküli 
könyvet átböngésztem, ennek folyománya o 
figyelmoztotés a keresztény szülőkhöz, mert 
alig találtam a sok cifra burkolatú könyv 
között olyat, moly a keresztény gyermek, 
illetve dada kezébe adható volna jó lélekkel, 
hogy uz a gyermeket haszonnal mulattassa. 
— Van o könyvekben, sokszor a jó Ízlés 
rovására tarka-barka képek kíséretében, sok 
mindenféle a gyermek szemlélote körébe cső 
tárgyakról, amik persze mind mulatságosak 
és anyagi származásukból folyólag a gyer
meknek kedvesek I Csak egyet nem találunk, 
ami a gyermeki lelket is valamennyire fe
lül emeli a sáron s abban a megnyilatkozó 
piciny lélekben isteni rendeltetését sejtetné. 
Pedig ki nem látott már imádkozó kis gyer
meket. Minő lélekemelő egy ilyon parányi 
szívnek bár öntudatlan fohásza, még ha 
szülői Darvinnak hívei is, a majmoknak és 
minden létezőnek létesítőjéhez, a megszemé
lyesített Okhoz! Sajnos, erről hallgatnak e 
könyvek; de ne csodáljuk, az nem kizsák
mányolható, mint a jó szülők zsebei, és 
félre nem vezothető, mint a szerető szü
lői szív .

Kedves Kálmán, Lajos stb. báesikáml 
hébe-hóba talán, ha nem is igazi, legalább

egy Csáky-féle kozmopolita fohász mégis 
csak olkolne I ?' Az a pici fejledező sz ív  
felsőbb rendeltetésénél fogva — ezt még a 
mnteriálisták sem tagadják egészen, — szí
vesen hallana ám néha a sok mindenféle 
ügyes gyermek és állat mellett a jó Istené
ről is valamit. A keresztény erények és 
egyébb kozmopolita emberi jó tulajdonságok 
érzékeltetésénél, az állatvilág egyes példá
nyai mellett talán találhatnánk méltóbb 
típust is az elvont fogalmak magyarázásá
hoz j mert hiszen ha mindent az állatoktól 
tanulunk, mi lesz ennek logikai végkövet
kezménye? Állatokká csak nőm akarják 
tenni az emberiséget l De az som lehet 
céljuk, hogy a Hermán Ottó táborába terel
jék a jövö nemzedékot, természettudóssá 
akarván gyúrni mindönkit. Attól ne féljenek, 
hogy, ha a jó Istenkóről is hall néha a 
gyermek, bigóttá lesz a kicsi; hiszon sza
badságában áll később, majd ha a maga lá
bán, eszén jár, félretenni neki, ha nem tet
szik. Vagy az aggasztja talán önöket, hogy 
ahová az Istenkét beplántáljuk, onnan na
gyon nehéz azt kiirtani? — Ebben van va
lami igaz; de h á t ...............gondoskodjanak
csak egy kicsit, de ne zsebükkel, hanem az 
eszökkol! . . . .  Talán mégis jobb, ha ez 
dominál a szivekben és az elmékben, mint 
a materializmus megtestesült szelleme ; az 
ördög! Azt hiszik önök liberális észszel, 
hogy őzzel majd könnyebben elbánhatnak? 
Csalódnak, nem jó ezt még a falra fes
teni som.

Karácsom ajándéknak szánt gyermek- 
könyvekkel el van árasztva piacunk, de 
nagyon kevés azok száma ezek között, me
lyek a keresztény gyermekek kezébe adha
tók haszonnal, ügy vagyunk velük, mint a 
rémregönyekkol: ezek megmételyezik a tiszta 
keresztény gondolkodást a társadalom éretebb 
egyéneinél, amazok becsempészik az ezen 
ferde világfelfogásnak alapul szolgáló mate
rializmus*. az ártatlan, jóra és roszra egy- 
áránt fogékony gyermeki szívbe. Mind a 
kétféle könyvnél a fő a mai világ átka, a 
goscheft.

A kerésztény szülőkhöz és egyáltalán a 
keresztény társadalomhoz szóltam, mint 
magam is sok ideig nevelő, ma már csa
ládapa, figyelmeztetni akarván minden
kit, hogy különösön a közelgő ünnepre 
leendő könyvvásárlataiknál ne csupán a 
tetszetős külsőre, hanem különösen an-

T Á R C A .

m m
A „Fejérmegyei Napló“ eredeti tárcája, 

irta: Ghlmessy Zsigmondi
(Folytatás.;

Pipinne, bizonyára a gyermekkori 
játszótársat s nem az uniformist respektálva, 
szívélyes viseletét tanúsított Borossal 
szemben.

— Hát ön is uniformisban Albert?
A bájos Pipinne kedvéért miértne ?

— Az én kedvemért ?
— Természetes I
— Lehetetlen!

Egy kis visszaemlékezés megszü 
a magyarázatot. Emlékszik-e kedves Pipinn 
azokra az időkre, mikor még mint gyermt 
kék ott a kertek alatt különféle társadaln 
játékokat Űztünk? A házasság volt legkec 
vesebb játéka mindnyájunknak. (Ép ug; 
mint most a zsidóliberálís gyerekeknek.) B 
emlékszik Pipinne, én kezdetben állandóa 
a kegyed vőlegénye voltam, mert azt monc 
tam, hogy kocsis leszek, kegyed pedig lei 
nagyobb őrömét a kocsikázásban találva; 
(a hölgyek akkor még nem bicikliztek) mer 
fogadta, hogy egymáséi leszünk s mindi 

■ egymás mellett fogunk ülni
így volt ez körülbelül egy esztendei; 

Az esztendő leteltével Pipinne hűtlen le 
hozzám. (Mmt a legtöbb asszony 1) Megír 
a kertek alatt játsztunk. Talán ép bennüi 
két adott össze a Rohonyai Pista, mikc

trombitaszó, lódobogás riasztotta meg a nász
népet. (A jegyzőknél a disznóröfögós fogja 
ezt megcselekedni.) Huszárok jöttek. Bezzeg 
otthagytuk a papot, esküvőt s násznépet, és 
futottunk a huszárok ölébe. Fehórpréincs 
nyalka legények nyargaltak büszke paripá
kon. S ez volt a vesztem. A husaárok nny- 
nyira megtetszettek Pipinnenek, hogy nem 
törődve az osküvel, meg a Pista áldásával, 
rám sem hederitett többé, hanom átpártolt 
a Rohonyai Palihoz, mert az váltig fogad- 
kozott, hogy ő ilyon huszár lesz, ha nagy lesz.

Pipinne hűtlenségét nagyon a szivemre 
vettem. (Sajnos, ez nálunk már mindennapi.) 
No, ha csak azért hagyott cserben. — gon
doltam — hogy kocsis és nem huszár leszek, 
megfogadtam, hogy én is huszár leszek, 
hogy Pipinnét visszahódítsam s igy mind
végig az enyém legyen.

Pipinne igéző mosolyával zárta be a 
gyermekhistória elbeszélését.

— Emlékszik Pipinne? Ugy-e bár 
igy volt?

— Emlékszem, egészen igy !
Csodálkozik-e tehát még most is,

hogy uniformisban, még pedig huszár uni
formisban vagyok ?

Pipinne arcán gyönge pir futott végig 
s bizonyos lomondó elfogultsággal mondta: 

'  Nem, valamint azon sem, hogy ón 
most a világ összes kincseiért s valamennyi 
boldogságáért sem mennék katonához férjhez.

Pipmne ezzel a felelettel kiütötte ellen
fele kezéből a kardot. (Tartozott vele az 
excentrikus reputációjának.) Ezután mintha 
minden a legjobb rendben volna, (tényleg,

a főhadnagyot alaposan rendbe hozta) azt 
kezdto mesélni, hogy milyon jól mulatott 
Rohonyai Palival a kaszinó-bálban, (Roho- 
nyai Pali ügyvédi diplomával helyettesítette 
a kardot) s hogy mennyit táncolt s mily 
nehezek a lábai még most is.

Boros keserű gyönyörrel hallgatta a 
diadalittas Pipi csevegését, azután, mint aki 
aláírta a megadás szerződését, (bilincsek 
nélkül is érezte helyzetének súlyos voltát) 
ajánlotta magát s átmont a makrancos leány 
szolid atyjához. (Kinél a konyakszag békésen 
megfért a szüzdohány füstjével.)

A vereség a lemondás borús vonásait 
rajzolta Boros főhadnagy derült homlokára. 
Kadarkutinak fürkésző szemei, (a szemöl
dökei borotválkozó ecsetnok is beváltak 
volna) azalatt, mig öntött, szakértőon észre
vették e borús vonásokat.

— Miért oly lehangolt öcsém? Itt egy 
kupica, vidámuljon!

— A kupica föl nem vidámithat.
— Hát mi? Hé?
— Talán semmi 1 •
— Még Pipinne sem mi ? He-he-he I
— Hisz épen ő az, aki elszomorított I 

(Konstatáltuk: alaposan)
— Ugyan mivel? Hisz az áldott jó 

leány ! (Különösen az uniformistákkal szem
ben.)

— Jósága mellett is kimutatta már a 
legnagyobb hibáját 1 (Még csak nem is 
„rezervátus.1*)

— Ilyen korán? S mi az a hiba?
— Olyan, a melyen segíteni aligha 

lehot. (Kovács professzor hiába operálná.)
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nak a hazafiság köpenyébe burkolt kozmo- 
politizmustól és materiálizmustól ment keresz
tény szellemű béltartalmára legyenek figye
lemmel. Nem nagy a választék ilyenekben, 
de a ki keres, az majd találni fog.

Ne melengessünk olyan kígyót keblün
kön, nmely később megmar benünlcet.

Hdzy Ferencz 
tanító.

A g r á r  f i t a .
Aképviseifiház tegnap folytatta a földmű

velésügyi költségvetés tárgyalását, Figye
lemre méltó beszédeket mondtak a Jköltség- 
vetés ellen V i 11 m a n János és K á r o 1 y i 
Sándor gróf, inig T i s z a  István a költség
vetés elfogadását ajánlotta oly telivér libe
rális szellemben, hogy atyja, T i s z a  Kál
mán a beszéd végeztével megölelte. Az 
ülésnek és egyáltalában a füldmivelósi vi
tának legkimagaslóbb pontja azonban K á- 
r o 1 y i Sándor gróf beszéde, mely erős és 
igazságos kritikát mondott a kormány gaz
dasági politikájáról. A feltűnő beszéd kivo
natát a következőkben adjuk;

K árolyi Sándor gróf azzal kezdi, 
hogy a földművelés az az alap, a mely 
nélkül Magyarországot nem lehet elkép
zelni. Ezután egyenest a földmivélési mi
niszter programjának bírálatára tér át' A 
miniszter gazdasági politikájának sulypont-

1'á t a műtrágya, meg a gazdasági gépekre 
lelyezte. Csakhogy sem egyikből, sem a 

másikból nincs annyi, a menyiről a krízis 
orvosolható volna. Nem lchot a krízisen a 
szőlőmivélés fölkarolásával sem segíteni, 
mert ennek eredménye csak tiz év miüva 
fog mutatkozni. Hasonló nézetben van a 
fo ly ó k  szabá lyozásáró l és az ag- 
rárbankrő l is, a melyek a természetes 
fejlődés szempontjából szükségesek, de a 
krízist nem állíthatják meg. Nem emléke
zett meg a miniszter az öntözésről, bár a 
vízrendezésről beszélt.
Pedig az öntözés nagy hasznokat hajtana. 
A kormánynak egyenes vagy közvetett utón 
segíteni kellene oly társulatok létesítését, a 
melyek az ország öt-hat helyén az öntözésre 
vállalkoznának. A sző lők  megújítása érde
kében az ingyon vesszőkön kivül az uj 
szőlőterületek adóit is el kell engedni. Ezzel 
ollonkezőlog több helyütt még mindig meg
adóztatják a már elpusztult szőlőket is.

— Mégis'! (
— Katonához a világ összes kincseiért ; 

sem megy férjhez.
— Nom-e? No igyák, mert meg- ' 

melegszik!
És ittak egyszer, kétszer, háromszor. 

Borost a háromszori ivás sem alterálta. 
Ugyanazon lemondó vonásokkal búcsúzott 
el a kupicáktól, (Kadarkuti folyton a kezé
ben tartotta) mint a melyekkel belóptekor 
üdvözölte.

Alig tetto be Boros maga után az ajtót, 
Kadarkuti (Kasso szekundo) azonnal rappurtra ' 
hívta a Pipinnéjét (igézöbb katonát még j 
nem láttam rapporton.)

— P ipi! szólott Kadarkuti, igaz, hogy i 
te nem szándékozol katona felesége lenni'? j 
(A konyakszag szigorította a hangját.)

— Aki azt, mondta, igazat mondott, i 
Megvallom, hogy inkább pártában maradok, ; 
semhogy katona felesége legyek, mert min- j 
dennél jobban utálom az uniformist, (pláne, j 
ha nem extra).

— Én pedig csakis kalonáhozi adlak I
— Amint tetszik, s akkor én épen j 

sohsem megyek férjhez.
Valamint Kadarkuti, úgy Pipinne is 

benső meggyőződésből szólott (családi szo
kás). Meggyőződésükhöz mindketten szívósan 
(a legszívósabb pióca: az ember) ragasz
kodtak és azt közös meg nem állapodás 
folytán, másoknak is (különösen aspiránsok
nak) elárulták. Ez aztán azt eredményezte, 
hogy Pipinnét az uniformisták, Kadarkutit 
pedig a civilek tartották megközelithetlen- 
nek. így került a makrancos Pipi abba a

Nem gondolt a miniszter fa lu s i  szö
vetkezetek  alakítására sem, pedig Szeben 
vidék ón a szőlészeti és borászati szövetkeze
tek már sikerrel működnek. A kecskeméti 
szőlőtelepítés kecsegtető ugyan a munkásem
berre de épp a munkás erejének a legteljesebb 
kihasználására vezet. Az alföldi nép és a 
székelység telepítésnek azt a módját, hogy 
3—4 frtos földet adnak neki, nem látja cél- 
lavezetőnek, pedig nz államfontartó fajról 
gondoskodni kell. Nézete szerint já ra d é k -  
kölesónök u tjá n  n a g y  b irtokoka t ke ll 
vásáro ln i s azokat parcellánkint a lehető 
legolcsóbban kiosztani. A telepes igy az ál
lammal állana szemben, a mely a munká
nak adott kölcsönért szavatolna. Ez a mód 
sokkal többet ér az agrárbanknál, a mely
nél, úgy látszik, a külföldi tőkékre számíta
nak. Az ilyen részvényes bank különben sem 
a mezőgazdákra, hanem a részvényesek ér
dekeire fog gondolni. Inkább szövetkezeti 
hitelintézetet óhajt, de ezt sem úgy, a hogy 
a kormány kontemplálja, mert ez az álla
mosításra vezetnB s kortesszolgálatok teljesí
tésére volna hivatva.

A járási és községi gazdasági bizott
ságok tervezése helyett, a mostani egyesü
leteket kellene szubvencionálni, hogy igy 
kö zg a zd a sá g i k a m a r á k k á  alakulhassa
nak át. Ajánlatos volna a föld adóterheinek 
könyitése mellett, a tőkék megadóztatása is. 
Meg kell adóztatni a börzét is, a melynek 
spekulációja megrontja a természetes ár- 
képződést. Ezután cáfolja Rosenberg Gyu
lának nz őrlési engedélyről mondott állítá
sait s különösen azt hangsúlyozza, hogy az 
az ár a melyen malmaink a román búzát 
veszik, 1 irt 80 krral kevesebb a jegyzett 
árnál, mórt nem fizetnek vamot s ebben van 
a fallácia. Végül a közös vámterületet védi 
a függetlonségiek ellen s kijelenti, hogy a 
karteles uj hajós társaság csak szemfény
vesztőnek való kicsiség lesz.

M E2 JL F  Ö L D
— A  h e ly z e t. Wokerle h múlt hét 

elején azzal a kijelentéssel frissítette fel a már 
fatalistává vált kormánypártot, hogy a szen
tesítés csütörtökig, december 6-ig egészen 
biztosan le fog érkezni. Ez a határidő teg
nap este letelt, a szentesilés nem jött s a

hamleti helyzetbe, melynek egyik széléről 
az örökös párta vigyorgott reá, a másikról 
az uniformisták kacérkodtak velő.

Nem mrgiepő, sőt megdöbbentő benyo
mást kellett-e tehát tennie ilyen körülmé
nyek közölt annak a hírlapi tudósításnak, 
mely Ipi férjbezmeuetelót-hiresztelto f Az 
ismerősök és beavatottak nem kérték ezt 
az alternatívát fölállítani, vagy Kadarkuti 
halt meg s igy Pipi a saját kedve szerint
ment férjhez, v a g y .......................................de
lehetetlen, Unika nem mehetett katonához 
(legföljebb tartalékoshoz). Tövis barátom is 
ugyanezt erősítette.

A szófukar hírlapi tudósítás ajtót nyi
tott a találgatások végtelen sorozatának. 
Én a sziropei Diogenes lámpáját fogtam a 
kezembe és kerestem azt az embert, aki 
gátat vet a találgatások hasztalan munká
jának. A lámpa fénye (a kérdezettek sötét 
tudatlansága) Kadarkutiig vezetett. Civil 
létemre, minthogy abba az időbe képzeltem 
magam, mikor még Ipi a két szék között 
guggolt, remegve nyitottam be hozzá.

Kadarkuti, végtelen meglepetésemre, 
(melynél fogva a fejőm sündisznó ^alakot 
vett fel) nem mutatott ajtót. Bátorító _ are- 
kifejezéso ezen kérdés megkockáztatására 
indított:

— Bácsi, tehát Pipinne kifogott magán ?
Kadarkuti (közlegény volt a furvizerek-

nél) katonás pozícióba vágta magát.
— Már mint én rajtam ?
— Ha nem csalódom — magán.

(Vége köv.)

fejletlenség tetőpontra hágott Emeli a fejet
lenséget még a kormány sajtója is. Ki nos 
feltűnést kelteit mindenfelé a H i e r o n y -  
m i belügyminiszter szekerét toló „ P e s t i  
N a p i  ó“-nak egy cikke, mely a kor
mányt egyenesen felhívja: Tessék lemondani, 
ha már elvesztette tekintélyét. A N. Fr. 
Presse pedig azt írja, hogy a válság most 
már állandóvá kezd válni s hogy a kormány
nak, akár jön a szentesítés, akár nem jön, most 
már okvetetlenül le kell mondani. Az oszt
rák cs. kir távirati iroda Kálnoky gróf közös 
külügyminiszter megbízásából határozottan 
visszautasítja a „Magyar Hiriap" azon in- 
szinuációját, mintha a külügyminiszter 
és osztályfőnökei az egyházpolitika ellen az 
ellenzékkel szövetkeztek volna. Kálnoky gr. 
különben ugyanerre vonatkozólag kijelen
tette, hogy ő nemcsak osztrák, hanem magyar 
külügyminiszter is, és mint ilyen igenis van 
joga törődni azon belpolitikai kérdésekkel, 
melyek külpolitikánkra is befolyással lehet
nek. — A liberális politikai körökben rend
kívül nyomott hangulat uralkodik. Sokan 
elkeseredve kelnek ki Wekerle ellen és azt 
mondják: Ha Wekerle még a nyári válság 
után véglegesen visszalépett volna a kor
mánytól, akkor bukása dicsőséges lett volna. 
De Wekerle újra elvállalta a miniszter elnök
séget s azóta nemcsak őt, hanem vele 
együtt a liberalizmust is egyik megaláztatás 
és egyik megszégyenítés a másik után érte, 
de nemcsak a korona, hanem a nép részéről 
is. Azzal, hogy csütörtökön nem jött a szen
tesítés, csütörtököt mondott minden libe
rális törekvés is. — Tegnap egymásután 
több minisztertanács volt, melyen a válságról 
tanácskoztak. — A liberális párt zöme még 
mindig oly szívósan ragaszkodik a hatalom
hoz, hogy hir szerint kész elállani a hátralevő 
javaslatoktól is. Az iudemniíy tárgyalása 
tekintettel a válság gyors megoldásának 
égető szükségességére, rövid lesz s igy a 
válság a jövő hét közepén valószínűleg már 
meg is lesz oldva, mert most már az ujonc- 
jutalék megszavazását sem akarják bevárni. 
A válság létezésésének egyik legdöntőbb 
bizonytéka az, hogy Wekerle támaszának, a 
börzének hangulata rendkívül nyomott, 

í — Miniszterelnök jelöltnek B á n f f y báró 
mellett most ismét Ká 11 ay  Béoit emlegetik.

— Válasz az „E gye té rtés in ek . 
Foglalkoztunk már röviden azon támadások
kal, melyeket az FgyetéHés" a néppárt 
és T ó t h  Arthur ellen intézett, T ó t h  Ar 
thur most a következő nyilatkozatban vála
szol az „Egyetértés"-nők :

Jóakaróim figyelmeztettek, hogy az 
„Egyetértés" eimü némileg függetlonségi szí
nezetű kormánypárti lap dec. 4-iki számá
ban egy vezércikk jelent meg, mely személyem 
politikai álláspontjával foglalkozik. Midőn a 
jelzett vezércikkben foglalt ostoba gyanúsí
tásokat kereken visszutasilanám, egyszers
mind kijelentem, hogy az „Egyetértés* eimü 
némileg függetlenségi színezetű kormány- 
párti laptól sohasem fogok politikai erköl
csöt tanulni !

Székesfojérvár, 1894. dec. 5.
Tóth A rthur,

a székesfejérvári függetlenségi kör 
elnöke.

— Utánzásra méltó példa. A vesz
prémi egyházmegye több plébánosa, mint 
a „'Veszprémi Hírlap* Írja, elhatározta, hogy 
ezentúl vasárnaponként a falusi iskolákban 
fejtegetik a népnek az egyházpolitikai kér
déseket s megismertetik velők a kath. akció
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legfontosabb teendőit. H o r n i  g  Károly br. 
veszprémi püspök ezen elhatározást jóvá
hagyta.

_A  kath. autonómia. Minden
bizonynyal a liberális katholikusok picike tá
borában irkálták össze azt a néhány nap 
előtt megjelent röpiratot, mely a kath. auto
nómiának a kormány szája ize szerint való 
létesítése mellett csinál propagandát. A 
„J\f. Állam," foglalkozva e röpirattal a 'kö
vetkezőket Írja: „Simor Jánost egy parla- 
lamenti vezérkapacitás kereste fel az auto
nómia dogéban. Simor JánoB pedig e három 
pontban körvonalazta a kath. autonómiát: 
1. átengedése a kath. autonómia központi 
tanácsa számára mindazon jogoknak, me
lyeket a kultuszminiszter, mint e legfőbb 
patronus megbízottja gyakorol, tehát a ^ár- 
más kandidáció joga is a nagyobb javadal
makra; 2. átadása kezelésre a kath eredetű 
összes 'alapoknak, téhát ez egyetomi, a val
lás és tanulmányi alapoknak; 8. az iskolák
ra legalább oly jogkör, minőt a protestánsok 
autorómiájokból kifolyólag bírnak. Simor 
Jánosnak e határozott programjára az illető 
parlamenti nagyság akéut felelt, hogy ő csak 
a püspöki és káptalani javak ellenőrzését 
„komtemplálja*1 az autonómiával, a többiben 
pedig mindent hagyna a mostani stádiumá
ban. Simor János pedig ezt felelte: „Köszö
nöm 7 jóindulatát, ón majd csak magam 
ellenőrzőm a gazdaságomat, én nem lopom 
el senki vagyonát, csak az egyházét el ne 
lopjak." Az autonómia határait ma sem 
vonhatjuk som szőkébbre, sem nem tágíthat
juk bővebbre, mert e három pontban minden 
bentfoglaltatik.

— A  nyitramagyei kath. kört
mint a H—k értesül, nagy megtiszteltetés 
érte. M á r i a  Terézia főharcegnő ugyanis 
elfogadta a kör tiszteletbeli elnökségét.

— A  faddi kath. kör. A székcsfe- 
jérvári kath. nagygyűlés napján a faddi 
katholikusoknak is maradandó nyomokat 
hagyó szép napjuk volt. Ugyanis a nevezett 
napon volt a fa d d i ka th . kör  életbelé
pése. Nagy örömmel gyülekeztek a buzgó 
faddiak az ideiglenes helyiség falai között, 
hol Zányi György plébános, mint a kör el
nöke lelkesítő beszédet mondott, melynek 
nyomai nem egy hamar fognak elmosódni.
A beszéd tárgya volt; mit akarunk? mit 
nem akarunk? molynek köretében gyönyö
rűen fejtette ki a katholikusok törekvéseit 
és óhajait. Hisszük, hogy e kör az igazi 
katholikus szellem forrása fog lenni.

K Ü L F Ö L D .
— A  Vatikánból. A pápa Rampollai 

Ledüchowski, Vinceut. Vanutelli és Galimbert, 
bíborosokat, kik a keleti egyházak ügyében 
tartott értekezleten részt vettek, gyűlésre hívta 
össze, melyben megállapították a gyakor
lati eszközöket az említett értekezlet határo
zatának végrehajtására. E határozat egy leg
közelebb közzéteendő apostoli konstitució által 
szentesittetni tog. Az említett bíborosok azután 
is bavoukint összegyűlnek a pápa elnöksége 
alatt, hogy a konstitheió megtartása felett őr
ködjenek.

—■ A u sz tr ia . Az osztrák képviselőház 
dce. 5-iki ülésében a halálbüntetés feníar- 
tása felett megejtett szavazás eredménye ál
talános meglepetést keltott. A halálbüntetés 
fentaitása mellett 148 és ellene 66 szavaza
tot adtak. A guillotine behozatala mellett 
csak az indítványozó, a demokrata dr. Kro- 
nawetter szavazott.

— N ém e to rszág . A szocialisták vak
merőségükben olyan lépésre ragadtatták Ragu
kat, mely szinte páratlan a világtörténelemben. 
A német birodalmi gyűlés tegnapi megnyitásán 
ugyanis, mikor Lewetzov elnök befejezte meg
nyitó beszédét, mely a esászárt magasztalta, az 
összes képviselők felállottak, de a szocialisták 
ülve maradtak. Erre óriási zaj keletkezett A 
konzervaíivek s a többi józanabb pártok is
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viharosan követelték a szocialisták tuegrend- 
szabályozását, mire Singer szocialista képviselő 
(zsidó) kijelentette, hogy a szocialisták sohasem 
éltetik azt, aki a felforgató pártok elleni javas
latot helyesli, mert ez csak a szocialisták ellen 
van árányozva. Ismét leírhatatlan lárma támadt, 
mélynek az elnök azzal vetett véget, hogy 
Stngert rendreutasitotta.

— B elg iu m . Á liberálisok a legutóbbi 
belga választások alkalmával a feletti dühök
ben, hogy hatalma teljesen megtört, azt a 
vészkiáltást hangoztatták, hogy szooiálisták 
majd lo fognak számolni a katholikusökal. 
A követkozményok evvel szemben azt bizo
nyítják, hogy a kath. többség nem engedi 
az amúgy is gyenge szocialistákat túlsúlyra 
vergődni. Tegnapelőtt a képviselőház 79 sza
vazattal 41 ellenében elvetette a szocialisták 
azon indítványát, hogy a politikai és eztrájk- 
véisége miatt elitéltek ammosztiája fontolóra 
vétessék. A szocialistákkal a liberálisora is sza
vaztak.

Telefon-jelentések.

A válság.
Buuapest, dcc. 7 (Saját tudósítónk 

telefonjelentése.) F ejérváry  Géza bdró 
honvédelm i m in iszter m a  délben 
Bécsbe utazott. Utazása szorosan össze
függ a válsággal.

A mai ülés folyamán B á n ff y Dezső 
báró hosszasan konferált S z a p á r y 
Gyula gróffal, T i s z a  Kálmán pedig 
A n d r á s s y  Gyula gróf miniszterre!. A 
tanácskozások tárgyát természetesen a 
válság képezte.

A kormány ma is ahhoz ragaszkodik, 
hogy B á n f f y Dezső legyen a jövő mi
niszterelnök, ne pedig az ismét kombináció
ba hozott K h u e n-H é d o r v á r y  gróf.
Ha a kormánypárt a felekezet nélküliséget 
elejtené, akkor — úgy beszélték ma a 
képviselőházban akkor nincs kizárva az, 
hogy a magában már gyenge, szétziillő 
korm ánypárt fú z ió n á l  S z a p á r y  Gyu
lával (a kilépettekkel) vagy Á p p o n y i v a l .

S zi 1 á g y i Dezső szívósan ragaszko
dik a folekezetnélküliséghez és kész Tisza- 
ékkal ellenzékbo menni.

A mitől a liberálisok leginkább retteg- 
nek, az K a 11 a y Béni jelöltsége a minisz
terelnökségre, mert K á lla y  B én i elvi 
ellensége az egyházpolitikának.

Az indemnityt a ház már hétfőn leg
később kedden megszavazza s a válság oly 
hamar fejlődik, hogy W ekerle m in d já r t  
az in d em n ity  m egszavazása  u tá n  a  
nyilvánosság előtt is visszalép.

A képviselőház ülése.
Budapest, dee. 7 (Saját tudósítónk 

telefonjelentése.) Az ülés elején Hegedűs 
Sándor, a pénzügyi bizottság előadója be
nyújtotta a bizottság által elfogadott in 
d em n ity-f avaslatot. A javaslatot a ház 
hétfői ülésének napirendjére tűzte ki az 
elnök.

Következet a földmivelésügyi költség- 
vetés tárgyalásának folytatása. "

S á g h  y Gyula nincs megelégedve a 
kormány közgazdasági politikájával. A kis 
loldmives osztály pusztulásnak indult és a 
kormány nem gondoskodik sorsáról. A bör
zeadó behozatalát sürgeti. A költségvetést 
nem fogadja el.
... V á s á r h e l y i  László politikai és 
közgazdasági szempontoknál támadja meg a 
költségvetést.

1894 .december 7.

H o r t  o v á h y i József ' rendkívül ita
tásos és ellenzék által hagy, figyelemmel 
hallgatott beszédben első sorban a válság 
okaival foglalkozik. Azután a közgazdasága 
bajokra tér át s azok okát az alliberalizmus- 
ban, a m'áhchester-rendszerben találja. Sür
geti országos bankok felállítását, melyek a 
kis osztálynák könnyen hozzáférhető hitelt 
nyújtsanak.

Polemizál T i s z a  István tegnapi be
szédével s melegen pártolja a földmives párt, 
a néppárt alakulását.

Nem fogadja el a költségvetést. (Éljen
zés balfelől.)

M o l n á r  Józsiás kikel a közös vám
terület ellen. A nyers anyagokat élésén 
viszik ki mainap és feldolgozva drágán hoz
zák he. A kis gazda legfőbb baját a sok 
adó okozza. Beszél még a vám visszaélések
ről is és végül kilejenti, hogy nem fogadja 
el a költségvetést.

A n d r e á n  s z k y  Gábor báró szerint 
a válság a földben tan. Követeli a szőlőter
melés visszaállítását. Agriárusnak vallja ma
gát, de azért nőm ellensége az iparnak.

Beszéde végén az ellenzék zajos tet
szése mellett kijelenti, hogy: A  szá za d  
végével sírba  fo g  ju tn i  azon  sv in d 
ler po litika , m ely  a  le lk i téren is  
Jcétkulacsos, védvdm os p o lit ik á t ü z .“

Nem fogadja el a költségvetést.
S z a 1 a y Imre tiltakozik az ellen, hogy 

a kormány erőszakosan beavatkozott az or
szágos gazdaegyesülel belügyeibe.

G y ü r k  y Abrahám gróf az agrár ér
dekek elhanyagolásával vádolja a kormányt 
és valamint Szalay, úgy ö sem szavdza ineg 
a költsevetést.

TÁVIRATOK.
Milán utazik.

— Belgrádi, dee. 7. (Ered. táv,) Mi
lán exkirály ma este Parisba ntazik. Elu
tazásának célja az, hogy megkönnyítse a ra
dikálisoknak a visszatérést.

Egy polgármester meggyil
kolása.

P á r g a ,  deb. 7. (Ered. táv. Mo c h e- 
t o t, Prága volt polgármesterét ma meggyil
kolták. Mocheto 70 éves volt.

Zsaroló képviselő.
P á r i a ,  dec. 7. (Enod. táv.) D r e y -  

f u s  Kamill képviselőt ma zsarolás miatt 
letartóztatták. Dreyfuss zsidó és azon Drey- 
fuss kapitány testvére, kinek hazaárulási 
afférje nemrég oly nagy port vert fel.

Zichy Nándor gróf és Jókai D ór.
Jókai Mór „Politikai divatok" cimü s 

már 1861-ben megjelent regénye karácsonyra 
uj, díszes kiállításban jelenik meg. Jókai 
ezen regényéhez utóhangot irt, melyben 
érdekesen Írja meg Z i t h y Nándor gróf fog
ságának ismeretes történetét. Zichy Nándor 
gróf-1861 bon politikai cikket irt, melyben 
kimutatta, hogy Schmerling rendszere Ma
gyarországon kivihetetlen. A gróf a cikket 
a „Pesti Napló“-ban akarta közölni, de ennek 
akkori szerkesztője, K e m é n y  Zsigmond 
báró ezt nem engedte meg. Ekkor a Jókai 
Mór által szerkesztett „Hon-“hoz vitte a gróf 
a cikket. Az ezentúl történteket így írja le 
Jókai fentemlitett regényének utóhangjában: 

Zichy Nándor — beszéli Jókai — előbb a 
Pesti Naplót kínálta meg ezzel az emlékirattal; 
de Kemény Zsigmondnak nem volt kedve a fe
jét az oroszláD torkába bedugni; akkor aztán 
én hozzám hozta cikkét. Én közöltem azt bará
taimmal : nagyon tetszett nekik. Szerző bele
egyezésével valami keveset módosítottam rajta. 
(A módosítás szelidités volt a kifejezésekben í
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Mereő igen erősen bánt el az uralkodó politikai 
rendszer vezérfiaival.) A memorandum egy 
számban jelent meg. Roppant szenzációt* idézett 
elő az olvasóközönség táborában.

Két nap múlva azonban egy jó barátom, 
kinek összeköttetései voltak a helytartóságnál 
azzal a jó hírrel lepett meg, hogy „Pálffy Mó
ric dühÖB reánk a Zichy Nándor gróf cikke 
miatt, s kiadta a parancsot, hogy katonai tör
vényszék elé kell bennünket állítani, s minket- 
tőnket három havi börtönre ítélni." (Schmerliug 
alatt az volt a politikai divat, hogy a szerzőn 
kívül még a szerkesztőt is becsukták.)

Én egy nagy plaidoyere készültem mely
ben napnál fényesebben bebizonyítottam, . hogy 
gróf Zichy Nándornak tökéletes igaza van.

Ezt a beszédet, (ékes német nyelven) elő 
is adám a katonai törvényszék előtt, mely állt 
egy ezredesből, egy őrnagyból, egy századosból, 
egy főhadnagyból, egy alhadnagyból, egy őrmes
terből, egy káplárból, egy fráj térből és egy 
közbakából.

Ily szakértő bíróság előtt lehetetlennek 
hittem, hogy argumentumaim meggyőző hatást 
ne eszközöljenek.

Annál nagyobb volt aztán a meglepetésem, 
mikor az auditor kihirdette az egyhangúlag 
hozott ítéletet.

„Egy esztendei tömlöc, nehéz vasban."
Mi a kabkuk ? mondám én az auditornak; 

hisz a helytartó csak három hónapi fogságot 
kért ránk kimérni.

— Das übrige ist für die schöne Vcrthei- 
digung! Monda nevetve az auditor major.

Azonkívül ezer forint bírság.
A bírságot lefizette Zichy Nándor: de a 

börtönt bizony együtt kellett leülnünk.
S a legszebb az volt az egész ítéletben, 

hogy nem sajtó vétségért lettünk ám elitélve! 
Nem valami politikai bűntettért, hanem „köz- 
csendháboritásért.“

A börtönben pedig a katonák oly ember
ségesen bántak velünk, elítéltekkel, a hogy 
csak magyar vendégszerető gazda bánhat a ven
dégével, szó sem volt „harminchárom fontos 
vasról, kezére, lábára." Pompásan éltünk, soha 
életemben több szabadságom nem volt, mint 
fogságomban; egész nap látogatókat fogadtam, 
este kimentem vacsorálni a Svábhegyre, a por
kolábot is elvittem magammal. Térparancsno
kunk, a jó Haymerle, kivül-belUl valóságos 
mintaképe volt egy magyar vicispánuak.

Én egy héttel előbb kezdtem meg a fog
ságot, mint Zichy Nándor. Mikor aztán egy 
hét leteltével ő is bekerült, a derék Haymerle 
azonnal feljött hozzánk (két egymással szomszéd 
szobában laktunk) egész udvariassággal fel
ajánlani, hogy bárminő kívánságai lesznek a 
fogoly urnák, azokat készséggel teljesíteni fogja.

Zichy Nándor azt az egyetlen kívánságát 
nyilvánította a térparancsnok előtt, hogy enged
tessék meg neki mindennap a börtönből ki
mehetni hajnali misére a templomba.

A jó Haymerle azt mondta, hogy erre áz 
egyre nincs instrukciója a hadügyminisztérium
tól; de majd kérdést fog intézni az iránt Bécsbe.

Megadták-e Becsből e kegyes óhajtására 
az engedélyt az én mélyen tisztelt fogolytársam
nak ? azt nem tudóm; mert énnekem ö felsége 
legmagasabb kegyével elengedte a hátralevő 
fogházbüntetésemet, s Zichy Nándornak is csak 
az otthon töltött héttel kellett tovább szenvedni 
nálamnál. ügy látom, hogy a nemességét is 
visszakapta. Hanem az ezer forintot nem adták 
vissza: az o|t maradt a csendháboriiás által 
okozott károk megmentésére.

Városi és vidéki hírek.

— József főherceg hazajön.
J ó z s e f  főherceg a közel jövőben Wöris- 
hófent elhagyja s a karácsonyi ünnepeket 
családja körében, Alcsuthon fogja tölteni. 
A szükséges előkészületek megtétele végett 
V é e s e y báró főudvarmester már Alcsuthra 
utazott.

— Személyi hir. Z i c h y  Vladimír 
gróf ma délelőtt Várpalotáról Székesfejér-

várra érkezett, és 'dr. S t e i n e r  Fülöp 
megyéspüspöknól szállott meg.

— László főherceg tanulmányai
László főherceg tanulmányait jelenleg ott
hon végzi Tanárai R a s t a v t o s c h  ve
zérkari százados, a , ki az erődítésről és 
J a g e r őrnagy, a ki a harcászatról tart 
előadásokat. A  főherceg a vívásban gyako
rolja magát a ebben máris nagy ügyességre 
tét szert. Vivómeslere L i d o m e c k . y  
főhadnagy. László főherceg, a mint értesül
tünk nemsokára D o b n e r  főhadnagy kí
séretében Kis-Jenőre érkezik négy napi va
dászatra.

— Közigazgatási ülés a  megyé
nél. F. hó 11-én d. e. lOórakor a közigaz
gatási bizottság ülést tart a megyeház kis
termében. Ugyanekkor d. e. erdészeti ülés 
is fog tartatni.

— Elöljárósági ülés. A székesfe- 
jérvári ipartestület tegnap d. u. 5 órakor 
S e h l a m m a d i n g e r  Alajos elnöklete 
alatt ülést tartott. Először is dr. S a á r a 
Gyula titkár tett jelentést a múlt havi 
ténykedésről; utána pedig elintézték a 
folyó ügyeket. Mindezek befejeztével P u l i  
Nándor volt szolga helyének betöltését in
tézték el. A kilenc pályázó közül választás 
alá hetet bocsájtottak, a kik közül T ú r i  
Sándort választották meg 21 szavazattal.

— Halálozás. Mély részvéttel vettük 
ma azt a gyászhirt, hogy B o h á e s e k  
Rezső, E s t e r h á z y  Ferenc gróf deve- 
cseri uradalmának erdőmestere s volt 
1848—49-iki honvédtiszthelyettcs tegnap 
délben elhunyt A boldogult a múlt hó 
17-ikén jött E s t e r h á z y  Ferenc gróf 
kisóretében Dovecserről Székesfejérvárra, 
hogy itt részt vegyen a katholiku6 nagy
gyűlésen. A nagygyűlés után vissza akart 
utazni Deveeserre, de a Gondviselés más
képen intézte. Boháesek meghűlt, tüdőbajt 
kapott s a helyett, hogy hazamehetett volna 
családja körébe, le kellott feküdnie. így 
ápolták három hétig nagybátyja, B e n e d e k  
Ferenc kanonok házában, hol a leggondo
sabb ápolásban részesült. De minden orvosi 
tudomány és a logfeláldozóbb ápolás hiába 
való volt. A beteg egyre rosszabbul érezte 
magát s már néhány nap előtt felvette a 
haldoklók szentségeit. Tegnap délelőtt 
hirteleniil igen rosszra fordult állapota s déli 
12 órakor már a halál beálltát konstatálták. 
A boldogultat ma délelőtt 8 órakor Mi l l e r  
J. káplán beszentelte a halottas házban s 
11 órakor vasúton Deveeserre szállították a 
hol holnap délután fél 4 órakor örök nyu
galomra helyezik. Boháesek halála nemcsak 
mély gyászba döntötte szerető családját és 
nagyszámú rokonságát, hanem, szélesebb 
körökben is nagy részvétet kelt, mert a 
boldogult nemcsak a legjobb családapa volt, 
hanem egyenes nyílt jelleménél fogva a 
társadalomnak is kedvelt alakja és egyházá
nak valamint hazájának hü fia volt. 
E s t e r h á z y  Ferenc gróf annyira szerette, 
hogy betegsége idejében több ízben meg
látogatta és állapota után tudakozódott. 
Ö. v. f. n.

Elhunytáról családja a következő 
gyászjelentést adta ki ■

Özv. B o h á e s e k  Rezsőné, született 
Benedek Katalin úgy a saját, valamint gyer
mekei és az összes rokonság nevében fájda
lomtól megtört szívvel jelenti forrón szeretett 
felejthetetlen férje, B oháesek  Rezső ura
dalmi erdőmester, s volt 1848/49-iki honvéd 
tiszthelyettesnek, f. hó 6-án déli 12 órakor 
a haldoklók szentségeinek ájtatos felvétele 
után életének 66-ik, boldog házasságának

3ő-ik évében történt gyászos elhunytat A 
megboldogult hült tetemei f. hó 7-én d. e. 
8 ,órakor fognak Szókosfejérvárott a halottas 
háznál beszenteltetni s onnan a magyar ál- 
iamvasuton Deveeserbe szállíttatni, höl a 
megboldogult drága tetemei f. hó 8-án d. u. 
/24 órakor fognak a róm. kath. anyaszent- 

egyliaz szertartásai szerint örök nyugalomra 
tptetm. Szókesfejérvár, 1894. december 6-án 
Áldás legyen draga porai feletti Boháesek 
Gizella férj. Szabó Antalné, Boháesek Rezső 
erdötiszt, Boháesek Janka és Boháesek Józsa 
az elhunyt gyermekei. Szabó Gizella, Szabó 
Szilárd, Szabó Sarolta, Boháesek Janka, az 
elhunyt unokái. Nagybátyja : Benedek Fe
renc prépos>kananok.~Szabó Antal urod 
gazdatiszt mint vő, Boháesek Rezsőné szül. 
Tischler Aranka mint meny.

— Iparosaink panasza. A székcs- 
fejérvári ipartestület még a múlt hó 8-án 
átírt 1 ej ér ni egye alispánjához s az országos 
vásárok idejében utonállók által történő 
fosztogatások ellen erélyes óvóintézkedése
ket kért. A megyei közigazgatási bizottság 
tárgyalván e kérelmet, a főispán felszólalá
sára az életbiztonságra vonatkozó átiratot 
intézett a VI. kér. esendőrparancsnoksághoz, 
kérve azt, hogy a vagyon- és életveszélyes’ 
állapotokat esetleg kettős járőrök által 
megszüntesse. A csendőr-parancsnokság 
feleletül erre jelentésben kimutatta, 
hogy a fosztogatások p vára- terü
letén kivül történnek. A jelentés zerint 
az iparosok panaszára egy, az oki. J1. és 
22-iki országos vásár alkalmával kóbor ci
gányok által történt utonállás adott okot. 
Azt a tényt is konstatálja a jelentés, hogy Szé- 
kesfejérvár a csavargóknak és kóbor cicányok- 
nak úgy szólván menedék holye és számtalan
nak tapasztalható, hogy a csavargók egészen 
korlátlanul járnak-kelnek és koldulnakak 
a városban, nemritkán részegen és botrá
nyokat okozva. A kóbor cigányok meg sok
szor tüntetőleg hencegnek a csendőrlaktanya 
előtt s lármázva járják be a várost. Az ál
lapotok szóval olyanok, mintha Székesfo- 
jérvárott a rendőrség csak névleg léteznék, 
ilyen körülmények között — mondja a je
lentés — nem is csuda, ha a  fent tárgyalt 
rablás, utonállás és. lopás elkövettetett és 
még az sem volna csuda, hogyha Székesfe- 
jérvár környékén még több hasonló bűncse
lekmények is elkövettetnének, mivel szám- 
bavehető rendőrségé e városnak nincs, a ren
dőrkapitányságnak minden szorgalmazása 
pedig azon irányban, hogy a rendőrség a 
szükséghez mérten szerveztetnék, a közgyű
lés közönyén megtörik.

— A m erika i levél. Isméit egyén 
volt városunkban Hegedűs József, a ki kép
viselőválasztások alkalmával mint főkortes 
éltette a kormánypártiakat. Nem tetszett neki 
Székesfejérvárott az élet, kiment egész csa
ládjával Amerikába, a hol nem mehet rosszul 
a dolga. Erre enged következtetni azon levél, 
a melyet tegnap kapott Észak-Amerikából 
Havranek József polgármester; e levélben 
ugyanis arra kéri Hegedűs a polgármestert, 
hogy 4 frt. 60 kr. paskum-kaueióját ne küld
je utána Amerikába, hanem adja Szatmári 
Józse' helybeli lakosnak.

— N agyon  furcsa m egcsúszás. A hatodika és 
hetedike közötti éjjel 12 óra után egy intelligens fiatal 
ember a püspöki palota egyik ablakát beütötte s ezután, 
mint a ki jól végezte dolgát, tovasietett. Az éjjel cirkáló 
rendőrség neszét vette a dolognak, a fiatal ember ntán 
ment s kérdőre vonta az illetőt tettéért. Az elegáns őri 
ember az t mondta, hogy elcsúszott s igy véletlenül ütötte 
be az ablakot. Nagyon fnresán kellett megcsúszni sze
génynek, hogy a  lánckorláton keresztül képes legyen 
heverni a magasan levő ablakot. Ámde mivel mondatik, 
hogy elcsúszott, h á t legyen úgy, mert nem akarjuk fölté
telezni egy intelligens úri emberről, hogy józan fejjel, 
komely elhatározással ilyen tettre képes legyen.

— Exarits  lakásváltoztatása.
E x a r i t  s János tegnap reggel 5 órakor 
hagyta el városunkat s Szegedre ment há
rom* testőr: két börtönör s a hörtönörmester 
kíséretében. A székesfejérvári törvényszék a 
kir. ügyész indítványára kimondotta félébe: 
„Nincsen számodra hely.“ Ugyancsak a szó-
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gedi törvényszék illetékes a lopás bűntetté
vel terhelt G r ü n h u t  Lajos, továbbá az 
orgazdaság bűntettével terhelt G r ü n h u t  
Jetti, B r e u e r Ede és C s i s z ár Imre 
elleni bünvizsgalati ügyben, mert a vizsgá
lat folytán kiderült, hogy a Reiohard-féle 
betörést egy ember nem követhette el. Kü
lönösen szükségo volt cinkostársakra Exa- 
ritsnak a lopott értékjegyek értékesítésekor 
s itt a gyanú első sorban Grünhut Lajost 
éri. Minthogy Exarits ellen, a kit a Roickard 
félő lopás, tagadása ellenerő alaposan terhel, 
a szegedi törvényszéknél már májusban 
vizspálatot indítottak több rondbeli lopás 
miatt, ép azért a megelőzés elvo alapján a 
törvényes gyakorlat értelmébon ez ügyben 
dönteni a szegedi törvényszék van hivatva.

— Halálos esés. L á n c o s  Péter 
velencei lakos az erszáguton kocsijával ha
zafelé ballagott Láncos, a ki többet ivott, 
mint kellett volna oly szerencsétlenül esett 
le a kocsiról, hogy szörnyet halt.

— Népesedési mozgalom. Szókcs- 
fejérvár területén november 25-ikétől decem
ber 2-ig született élve 11 gyermek, köztük 
törvényes 4 fi és 6 nő, törvénytelen pedig 
1 nő. Halva született 2 fi. Ugyan ezen idő
bon meghalt 2 fi és 6 nő. összesen 8 ember 
úgy, hogy n születések száma hárommal 
múlja leiül a halálozásokét.. A halottak 
közül 3 egy evőn alul, 1 pedig 70 íven 
felül volt. Mint halálok szerepel tuberkulózis 
és erőszakos Imiül 1—1 esetben.

Pusztít a kanyaró. Felesuth és 
Sárhngárd községekben a kanyaró járvany- 
Nzcrftlt'g fellépett

M egtalált gyermek. Említettük 
már hogy H e g e d ű s  István 13 éves fiú, 
nyomtalanul eltűnt s az elöljáróság a körö
zést rendelte el. A körözés nem volt ered
ménytelen mert a mint az elöl járóság jelenti, 
a gyermek már megvan.

— E lité it tolvaj inas. L c n d v a y  
József szubadbattyáuyi illetőségű, urasági 
inas urának, D i c k Jánosnak a szobájából, 
a hova hamis kulcs segítségével ment. be. 
ellopott ez év július havában egy látcsövet 
és egy arany órát. láncostul. A budapesti 
törvényszék a napokban tartott végtárgya
láson Lcndvayt lopás vétsége miatt 7 havi I 
börtönre Ítélte 2 havi vizsgálati fogságának 
beszámításával. A vádlott s az ügyész az Íté
letben megnyugodtak s igy az itéiot jogerős.

* Szülők figyelmébe. Egy jelesen 
képzett (németországi) felsőbb leányiskolái 
okloveles tanítónő mérsékelt díjazás mellett 
tanít zongorázni, úgyszintén polgári iskolát 
végzett kisasszonyoknak a német és francia 
nyelvből társalgásiing alapos oktatást ad. 
Cim megtudható lapunk szorktőségében.

* A sz ta lo sok  figyelm ébe. Egy 
jó felszerelési! asztalos műhelyből két 
munkásra való igen Jókaiban levő min
denféle asztalos-szerszám jutányosán eladó. 
Hol ? megmondja a kiadóhivatal.

* E g y h áz i sz e re k , mühimzések 
templomi és egyesületi zászlók, misernhák 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, fehér
neműét' kegytárgyak, képek és könyvek 
beszerzésére ajánljuk S z ű c s  és T á r s a ,  
a biburnok-érsek és Magyarország herceg
prímásának udvari szállítóit. Budapest, IV. 
Kossuth-Lajos-utca. Árjegyzékeiket kí
vánatra bérmentve küldik.

Irodalom és Művészet.
w Üdülés órái. (Tanulmányok. 

JUannmg  bibornek után magyarította C z i k- 
1 a y Lajos. A halbatlan emlékű biboro3 szá
mos irodalmi müvei közt megjelenésre nézve 
in dso a magyar fordításban most előttünk

legelsők közt foglal helyet. Egy vallásos, ko
molyan gondolkodó elme és melegen érző ke
dély szól hozzánk azon tizenegy elmefutta
tásból, melyekben ragyogó tollal irta meg 
Manning nézeteit a becsületről, jellemszilárd 
ságról, népszerűségről, önszeretetről, plety
káról, a negyedik rendről, a kritikusokról 
s a bátorságról s a katli. irodalmat buzgón 
művelő Ciklay Lajos nagy hálára kötelezte 
a magyar olvasó közönséget, midőn az 
Angliában s egyáltalában Nyugot-Európában 
nagy tetszéssel fogadott munkát magyarra 
fordította. Melegen ajánljuk tehát a különö
sen karácsonyi és újévi ajándéknak alkal
mas könyvet a miiveit olvsóközönség figyel
mébe. A „Hunyadi Mátyás" intézet által 
csinosan kiállított 114 oldalra terjedő kötet 
ára egyszerű kötésben 1. frt, diszkütésben 
1 frt 50 kr, Megrendelhető a fordítónál. 
(Budapest, IV. sóutcá 18.)

— A  katli, h írlapirodalom . A 
„A'yitraniegyei Szemlé"-nek tulajdonjoga 
a lap eddigi jeles szerkesztőjének, dr. T ó t h  
Jánosnak tulajdonába ment át s igy a lap 
jövőre jelentékenyen megnagyobbodva fog 
megjeleni.

— Irodalm i pályázat. A „Fejér
megyei Tanítótestület" központi bizottsága 
a munkakedv fokozása s az önművelés 
emelése céljából az 1894/5. egyleti évre a 
következő pályakérdéseket tűzte k i :

1. Micsoda körülmények hatnak ká
rosan ,.z iskolai életben a gyermek testi és 
szellemi fejlődésére s mikép mellfiztcsso- 
nek azok'/

2. Hogyan tanítsuk a méter-mértéke
ket, hogy azok tudása maradandó legyen ?

A bir. bizottság által abszolút becsű
nek talált dolgozatok 1—1 drb. 20 koronás 
aranynyal lesznek megjutalmazva. A jeligés 
levélkével ellátott s idegtűi házzal i r t  , 
dolgozatok legkésőbb 1895. május 1-ig j 
alulirt elnökhöz küldendők be. Sz.-Fejérvá- | 
rótt, 1895. dee. 1-én. Szirbek József’ ■ 
tant. elnök.

— Uj divatlap. Jövő óv január hó 
1-étől „Az Évszak* cim alatt egy uj magyar 
divatlap jelenik meg Budapesten, mely dús 
tartalmánál, tetszetős és csinos kiállításánál 
fogva nemcsak vetekedni fog a már létező 
magyar divatlapokkal, hanem azokat mindon 
tekintetben felülmúlja. A lap szépirodalmi 
részo a legjelesebb magyar Íróktól fog köz
leményeket hozni és célja a külföldön meg
jelenő sok divatlapot hazánkból kiszorítani.
A lap kiadója G r i l l  Károly csász. és kir. 
udvari könyvkereskedése. Budapesten Do
rottya utca 2. sz.

• vő kis kötet, de irodalmi értékre nezve a

— S z ín h áz . „A. liba,pásztor*, Lu-
kácsy Sándornak, opperettje tegnap nagyon 
üres ház előtt került szinte. Az operetté 
meséje botrányosan sovány s a mellett im- 
pertinens módon üz gúnyt a kath. egyház
ból. A második felvonás egy apácák tanin
tézetének belóletét rajzolja tőle blaszfómiá- 
val és tudatlansággal. A darab a XV. szá
zad elején játszik és valamelyik zárdanö
vendék kupiét énekel, melyben — Zolát 
magasztalja! Az operette zenéje eléggé 
ügyes s az előadás is a jobbak közé tarto
zik. A szereplők közül kiemel jük S á g h y- 
n é t (Noémi du Cliatel), K o m 1 ó s y Ilonát 
(Marié du Albion). P o s f a i Ellát (Fan- 
ckette), L év a y  Bertát (Lajos Artois). Bar
tókot (Pierre) és S z i l á g y i t  (Haraid 
lovag). — b —

— A  színház jövőheti műsora.
S z o m b a t o n  8-án délután 3* 1/, órakor fél ■ 
helyárakkal: „Elátkozott herceg*, este 
rendes helyárakknl, itt először: A  napra
forgó.* — V a s  á r n a p 9-én délután 31/, 
órakor félhelyárakkal „Próbahdzasság", 
este 7 órakor ■— i—• ’ ”

J u l c s á v a l .  — P é n t e k e n  14-én 
„Két árva“ félhelyárakkal. — S z o m b a 
t o n  15-én „Párisi étet" oporette B á e s- 
k a y  J u l c s á v a l .

* Szerkesztői üzenetek.
Gh. Zs. N ugy-Súr. Karácsonra ós uj évre is igen 

s/.iveseu vennék egy-egy rövidkét. A beküldési határidő dee. 
16, ill. 25,-ike. Üdv.— V. A. G alúntlm  Vettük ós ad
ni fogjuk — Csudiilkozó. Soli se csudálkozzék azon, 
hogy valaki egészségesen Budnpcstro utazik, ott megbeteg
szik, erről táviratban értesíti a törvényszéket, mely épen 
törvényt készül fölötte ülni, ós csütörtökön friss egészség
gel huzaérkezve jóízűen vacsorái barátai körében. Az ilyen 
szimulált betegség nem ugyan uj, de kipróbált módja a 
törvény kijátszásának és jó eszköz arra, hogy valaki ide
iglenesen monokli!jön a törvény szigorú paragrafusai elöl. 
Nodc vigasztalja önt az a tény, hogy u kir, ügyész és a 
bírói kar teljesen független nemcsak a kormánytól, linnam a 
vármegyeháztól is és szigorú, de jó l megérdemelt bünte
tést. fog mérni a szegény betegre.

Közgazdaság-.

lányok
mester*

rendes helyárakkal .. Fene- 
— H é t f ő n  10-én „Bdnya- 
harmadszor. — K o d d e n ll-on 

„Ármány és a szerelem“ Schiller drá
mája. — S z e r d á n  12-én „Charley 
nénje“ másodszor. — C s ü t ö r t ö k ö n  
13-án „ Üdvöske1' operette B á c s k a i

— A  déli vasat államosítása.
Mogirtuk, hogy a monarchia két kormánya 
között tárgyalások folynak, hogy egyöntetü- 
Icg megállapítsák azt az ajánlatot, melylyel 
majd a déli vasút elé lépjenek. E tárgyalá
sok keretei azonban nem olyan szélesek, 
mint azt eleintén hitték. Inkább minden jel 
arra mutat, hogy a két kormány mindaddig 
nem bocsátkozott be az államosítási akcióba, 
mig annak pénzügyi konzekvenciáit alaposan 
meg nem vizsgálta. Valószínű tehát, hogy 

j az osztrák és magyar kormány nagy voná- 
I sokban megállapította a déli vasútnak teendő
1 ajánlatot. Ebben a megállapodásban van 

egy-két pont, molyét külűnleleképen lehet, 
magyarázni, cs most ezekre vonatkozólag 
folynak a tárgyalások. De a véleménykülönb
ségek nem érintik a dolog magvát ós 
egyáltalában nem kétséges, hogy ezeket 
mihamarabb el fogják látni. A mint ez meg
történik, a déli vasút kiküldötteit rögtön egy 
újabb tanácskozásra hívják össze.

— A  c u k o rg y á r .  Egy előkelő ipar
cég a városi cs megyei érdekeltség közben 
jöttével elhatározta, hogy a városban egy 
elsőrangú cukorgyárat létesít, mely naponként 
8—10 ezer métermázsa cukorrépát dolgozna 
fel. Azon nyájas olvasóinknak, a kik kiván
csiak arra, hogy melyik város is kapja a 
cukorgyárat, megsúgják, — hogy a megye
házában valahogy meg ne halhassák,— hogy 
ez a város A rad.

— A z állam jegyek  bevonása. Az
államadósságok ellenőrzésére kiküldött oszt
rák bizottságnak hivatalos jelentése szprint 
1894. november végéig a 312 millió forint 
összegben függő adósságot képező állam
jegyekből 51,454,313 frt összegű egyforintos, 
ötforintos és ötvonforintos áilamjegyekot 
vontak be a forgalomból ós semmisítettek 
meg. E szerint az államjegyek forgalmi 
összego a jelzett időpontban már csak 
260,545.685 forintot tett ki. A mi különösen 
az egy forintos államjegyeket illeti, ezekből 
1894. november hó végéig 19,762.360 dara
bot vontak be a forgalomból.

— B e tilto tt m arhabevitel. A f. 
hó 24-én megtartandó martonvásári vásárra 
szarvasmarhát hajtani nem szabad, mert a 
szarvasmarhák közt a ragadós tüdőlob 
gyanujelei mutatkoznak.

— Fejórm egyei bnza a budapesti 
gabonapiacon. A budapesti gabonapiacon 
eladatott dec 5-ón: 2200 mm. 7‘97 k. 6'80 frt. 
800 mm. 70 k. 6.75 frt. — Dec 6-án : 100 
mm. 81 k. 6 85 frt. 800 mm. 80 k. 6'80 frt. 
100 mm. 7tl k. 6’70 frt. 3 hóra.

— Székesfej é rvá ri p iac i árak 
1894. december 7-én :

Gabona: búza 5 90—6'00; rozs 5'50, 
5'55; áipa 6'Q0—6T0; zab 5'30—5'50; kukorica 
530—5'40; csöves kukorica 280—2’90 frt; 
bab 8’50—8'70 frt métermázsánkónt.

Hízott sertés: könnyű 28—30; nehéz 
31—32 kr. klgr. eleven súly szerint.

Borjú: könnyű 28—29; nehéz 32—36 
kr. kiig. eleven súly szerint.
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1894. december 7.

Lakást keresek.
A tavaszra, 5—6 szoba 

mellékhelyiségekkel, 
kert és 1 lóra való 

istálló. |

Herendi j
szállásmester. !

MARIAN GYÖRGY
könyvnyom dája

Székesfejérvái', Szent-István-tér 1. 3

A KÖZELEDŐ UJ-ÉV ALKALMÁRA AJÁNLJA 

A LEGSZEBB KIÁLLÍTÁSÚ

LITOGRAFÁLT

NÉVJEGYEKET!

Készit továbbá mindenféle I

P  K Ö N Y V N Y O M D Á I  M U N K Á K A T
tiszta is  Ízléses kintelben

a legolcsóbb árakon.

^ A V A V  A V A V  ATAV*A>±&

N a g y  a lk a lm i  v é te l!
Van szerencséin tudatni, hogy a múlt évnél is nagyobb arányú 

reális  karácsonyi eladásom különféle női-divatkelmékből már megkezdő
dött, és pedig:

Dupla széles Lódén kelme eddigi ár 40 kr., most csak 25 kr. mtrje
* „ Diagonal „ „ „ 70 kr., „  „  33 kr. „
„ „ ang. Cheviotte „ „ „ 80 kr., „  „ 40 kr. „
„ „ Diagonel Camgarn „ „ „ 90 kr., „  „  44 kr. „

Kitünően mosható divat barchet eddigi ár 35, 40, 50 és 70 kr., most csak 
20, 25 és 30 kr. méterenként.

Nagy raktár téli kendőkből, futó és nagy szőnyegekből, nem
különben Chiffon, vászon és asztalnemüekből.

Kérem t. Czimedet áruházamat meggyőződés czéljá ból megtiszteln 
és egy kis vétel befogja bizonyítani, hogy a helybeli piaczon még eddig 
nem létezett olcsó árban lehet nálam vásárolni.

Óriási rak tá r legdivatosabb női- és gyermek- 
kábátokból.

Dús választék  valódi Caraeüll gallér- és szőrme- 
árukból.

Maradok tisztelettel

DEUTSCHHANÓ él FIA.
Selyem- és szövet-maradékok minden elfogadható árért eladatnak.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ^ 1894. deoembor 7.

BUDAPEST,

Egon gyár jó és olcsó templomi orgonákat szállít elismert művészi kivitellel. 
Magyarországban a gyár 20 éves fenállása óta több mint 150 uj orgona építtetett, 
melyek közül kiemeljük: Budapest föplébánia, lipótvárosi bazilika, kapucinus-templom,

v i  • 1 j _____ 1 ______  J ' l  _________ __ n n C I n m n l n n i  n  C o n n ö  OV,'t5 V  CJ l l  0 1 flC
J llü lJ B lk  H U /iU l a t o m u i j u j v .  LPUUUJIOOU l u p o u u u m ,  -----1--------------- '

angolkisasszonyok temploma, tót evang. ós német rof. templom, a szepesvárayai es 
beszterezebányai szőkoseayházak; továbbá Rózsahegy, Selmeczbánya, Rörmöezbénya 
Igló, Sátoralja-Ujhely, Őrmező, Kőszeg, Sopron, Szász-Sebes, Modor, Breznóbánya, 
Késmárk, Liptó-Szent-Miklós stb.

Több mint 300 orgonát szállitottuok, azok között igen gyönyürü szerkeze
teket Ausztriába és más államokba.

Orgoua katalógusok ingyen.

S z é k e s f e j é r v á r ,
^  Iskola-utca, saját ház. M

M
Dr.

Haszir 
Adolf

fogorvos

: délelőtt %
. u. 2 - 6 .  ^

mtilogak.

P S M tű S P tM

Schubert és Schlesinger

DIVATÁRUHAZÁBAN
az idényről visszamaradt több ezer mtr.

selyem, ruhakelm e és mosóárú

maradék, s
poton áron .jön eladásra.

i m m z m

Tiroli lódén duplaszéles; ezelőtti 75 kr. . . most 
Camgarn Cheivot, duplaszéleis: ezelőtt 80 kr, most 
Boszövőtt Camgarn, tisztagyapju; ezelőtt 95 kr, most 
Tiszta gyapjú diagonál-kelme; ezelőtt 1 frt20 kr, most 
Angol Cheviot, 120 ctm széles ezelőtt 1 frt 40 kr, most 
Casan, sima és mintázott; ozelőtt 1 frt 25 kr, most 
Co8manosiparget, legszebb mintákban; o. 50 kr, most

Elírt haladott idény miatt
a még- raktáron levő coníectio árut b e*  

s z e r z é s i  á r o n  a lu l  bocsátjuk eladásra.

ii mnió!
Fekete egész selyem mintázott legújabb minták 1 Irt. 25 kr.

méterje 28 kr. I 
méterje 32 kr. 
meterje 38 kr. 
méterje 46 kr. i 
méterje 58 kr. | 
méterje 52 kr. ] 
méterje 28 kr.

Színtartó mosóparget; ezelőtt 40 kr, . . .  most méterje 22 kr. 
Szerb vásznak remek kivitzlbon ; ezelőtt 65 kr, most méterje 28 kr. 
Francia á Laine; ezelőtt 1 frt 20 kr, . . . most méterje 35 kr, 
1 vég 30 rőfös cérna damask-csinvat; e. 19 írt 50 kr, most I; frt 25 kr. 
1 v. jóm., valódi Sehroll-sehiffon; e. 12 frt 50 kr, most 7 frt 25 kr. 
12 drb. damask cérna-törülköző: ezelőtt 7 frt 20 kr, most 3 frt 80 kr 
1 vég szinescérna ágyhuzat; ezelőtt 10 frt 50 kr, most 6 frt 25 kr.

Schubert és Schlesinqer
. .  .  _ U
divataruháza

SZÉKESFEHÉRVÁROTT. (Alapitatott: 1853.)
\idek i megrendelések különös figyelemben részesülnek. -  Vidékre mintákkal készséggel

— bérmentve szolgálunk.

Saját műterem női toilettek elkészítésére és mennyasszonyi kelengyékre. " H f

"NVematett Márián György kön^- és münyomdájában Székesfejé, vévirott.




